
COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/43190]
14 DECEMBRE 2022. — Décret modifiant le financement de l’enseignement en Communauté française

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit:

Article 1er. L’article 3, §3, alinéa 10, de la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation
de l’enseignement est complété comme suit :

«16° de 0,473% chaque année de 2023 à 2032, à l’exception des dotations forfaitaires visées à l’alinéa 5, 17° »

Art. 2. À l’article 18, § 1er, du décret du 12 juillet 2001 visant à améliorer les conditions matérielles
des établissements de l’enseignement fondamental et secondaire, dont la modification par l’article 56 du décret spécial
du 7 février 2019, a été annulée par l’arrêt n° 126/2020 du 1er octobre 2020 de la Cour constitutionnelle, les mots
« et 2018 » sont remplacés par les mots « 2018, 2019, 2020, 2021 et 2022 ».

Art. 3. Dans le même décret, il est inséré un article 18/1 rédigé comme suit :

« Art. 18/1.- À partir de l’année 2023, l’organisme WBE visé à l’article 2 du décret du 7 février 2019 portant création
de l’organisme public chargé de la fonction de Pouvoir organisateur de l’Enseignement organisé par la Communauté
française détermine l’affectation entre les établissements d’enseignement organisés par la Communauté française
d’un financement complémentaire de 27 millions S. Pour les années 2024 à 2031, ce montant est réduit chaque année
de 3 millions d’euros. Il est supprimé à partir de 2032.

Seuls les établissements de l’enseignement obligatoire en ce compris les internats organisés par la Communauté
française précédemment financés sous l’empire de l’article 18 du présent décret tel que rédigé avant sa modification par
le décret du 14 décembre 2022 modifiant le financement de l’enseignement en Communauté française, peuvent
bénéficier de ce financement complémentaire. Ce financement complémentaire est réparti entre ces établissements en
proportion de la perte observée par chacun suite à la modification de l’article 18 par le décret du 14 décembre 2022
modifiant le financement de l’enseignement en Communauté française. »

Art. 4. L’article 2 du présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2023.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 14 décembre 2022.

Le Ministre-Président,
P.-Y. JEHOLET

Le Vice-Président et Ministre du Budget, de la Fonction publique,
de l’Egalité des chances et de la tutelle sur Wallonie-Bruxelles Enseignement,

F. DAERDEN

La Vice-Présidente et Ministre de l’Enfance, de la Santé, de la Culture, des Médias et des Droits des Femmes,
B. LINARD

La Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement de la Promotion sociale, des Hôpitaux universitaires,
de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse, des Sports et de la Promotion de Bruxelles,

V. GLATIGNY

La Ministre de l’Education,
C. DESIR

Note

Session 2022-2023
Documents du Parlement. Projet de décret, n° 453-1. - Rapport de commission, n°453-2 – Texte adopté en séance

plénière, n° 453-3
Compte rendu intégral. – Discussion et adoption. - Séance du 14 décembre 2022.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/43190]
14 DECEMBER 2022. — Decreet tot wijziging van de financiering van het onderwijs in de Franse Gemeenschap

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Artikel 3, §3, tiende lid, van de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de
onderwijswetgeving, wordt aangevuld als volgt :

«16° van 0,473% elk jaar van 2023 tot 2032, met uitzondering van de forfaitaire dotaties bedoeld in het vijfde lid,
17° »

Art. 2. In artikel 18, § 1, van het decreet van 12 juli 2001 waarbij de materiële omstandigheden van de inrichtingen
van het basis- en secundair onderwijs worden verbeterd, waaronder de wijziging bij artikel 56 van het bijzonder decreet
van 7 februari 2019 geannuleerd werd bij het arrest nr. 126/2020 van 1 oktober 2020 van het Grondwettelijk Hof,
worden de woorden « en 2018 » vervangen door de woorden « 2018, 2019, 2020, 2021 en 2022 ».
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Art. 3. In hetzelfde decreet wordt een artikel 18/1 ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 18/1.- Vanaf het jaar 2023 bepaalt de instelling WBE bedoeld in artikel 2 van het decreet van 7 februari 2019
tot oprichting van de overheidsinstelling belast met het ambt van inrichtende macht voor het onderwijs georganiseerd
door de Franse Gemeenschap de toewijzing tussen de door de Franse Gemeenschap georganiseerde onderwijsinstel-
lingen van extra financiering van 27 miljoen euro. Voor de jaren 2024 tot en met 2031 wordt dit bedrag jaarlijks
verminderd met 3 miljoen euro. Het wordt afgeschaft vanaf 2032.

Alleen de instellingen voor leerplichtonderwijs met inbegrip van internaten georganiseerd door de Franse
Gemeenschap die voorheen werden gefinancierd krachtens artikel 18 van dit decreet, zoals opgesteld vóór de wijziging
ervan door het decreet van 14 december 2022 tot wijziging van de financiering van het onderwijs in de Franse
Gemeenschap, kunnen genieten van deze extra financiering. Deze aanvullende financiering wordt tussen deze
instellingen verdeeld in verhouding tot het verlies dat elk van hen constateert na de wijziging van artikel 18 door het
decreet van 14 december 2022 tot wijziging van de financiering van het onderwijs in de Franse Gemeenschap. »

Art. 4. Artikel 2 van dit decreet treedt in werking op 1 januari 2023.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 14 december 2022.

De Minister-President,
P.-Y. JEHOLET

De Vicepresident en Minister van Begroting, Ambtenarenzaken,
Gelijke kansen en het toezicht op Wallonie-Bruxelles Enseignement,

Fr. DAERDEN

De Vicepresident en Minister van Kind, Gezondheid, Cultuur, Media en Vrouwenrechten,
B. LINARD

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderwijs voor sociale promotie, Universitaire ziekenhuizen,
Hulpverlening aan de jeugd, Justitiehuizen, Jeugd, Sport en de Promotie van Brussel,

V. GLATIGNY

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR

Nota

Zitting 2022-2023
Stukken van het Parlement. Ontwerp van decreet, nr. 453-1. – Verslag van de commissie, nr. 453-2 - Tekst

aangenomen tijdens de plenaire vergadering, nr. 453-3.
Integraal verslag. - Bespreking en aanneming. - Vergadering van 14 december 2022.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2023/15236]
21 DECEMBRE 2022. — Décret relatif à l’agrément et au subventionnement des structures d’accompagnement à

l’autocréation d’emploi (en abrégé : S.A.A.C.E.) (1)

Le Parlement wallon a adopté et Nous, Gouvernement wallon, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. - Dispositions introductives

Article 1er. Pour l’application du présent décret et de ses arrêtés d’exécution, l’on entend par :

1° la S.A.A.C.E. : la structure d’accompagnement à l’autocréation d’emploi ayant pour objectif la création ou la
reprise d’une activité économique en vue de créer leur propre emploi;

2° la S.A.A.C.E. généraliste : la structure d’accompagnement à l’autocréation d’emploi qui accompagne un porteur
de projet dont le projet est lié à tout type et tout secteur d’activité;

3° la S.A.A.C.E. spécialisée : la structure d’accompagnement à l’autocréation d’emploi qui accompagne un porteur
de projet dont le projet est lié à une thématique ou un secteur d’activités spécifique;

4° le porteur de projet : tout demandeur d’emploi inoccupé, inscrit au FOREm, qui propose un projet de création
ou de reprise d’activités dans le but de réaliser ultérieurement son installation à titre principal en tant qu’entrepreneur;

5° l’entrepreneur : le porteur de projet qui, à l’issue de son accompagnement en S.A.A.C.E., concrétise son projet
d’entreprise en s’inscrivant à la Banque-Carrefour des Entreprises ou reprend une activité économique;

6° la subvention : la compensation en vue d’exercer le mandat S.I.E.G., à l’exception de la phase de post-création
qui est soumise au Règlement (UE) n° 1407/2013 de la Commission du 18 décembre 2013 relatif à l’application des
articles 107 et 108 du traité sur le fonctionnement de l’Union européenne aux aides de minimis;

7° le S.I.E.G. : le service d’intérêt économique général, tel que visé aux articles 14 et 106, 2, du Traité sur le
fonctionnement de l’Union européenne, en abrégé : « T.F.U.E. » ainsi que dans le Protocole n° 26 at- taché au T.F.U.E.;

8° la décision de la Commission du 20 décembre 2011 : la décision 2012/21/UE de la Commission du
20 décembre 2011 relative à l’application de l’article 106, paragraphe 2, du Traité sur le fonctionnement de l’Union
européenne aux aides d’État sous la forme de compensations de service public octroyées à certaines entreprises
chargées de la gestion des services d’intérêt économique général;

9° l’unité d’établissement : l’unité d’établissement telle que définie à l’article I.2, 16°, du Code de droit économique;

10° l’administration : la Direction de l’Emploi et des Permis de travail, du Département de l’Emploi et de la
Formation professionnelle, du Service public de Wallonie Économie, Emploi et Recherche;
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